
EQUIPAMENTO DE PROTEÇÃO INDIVIDUAL DE SEGUNDA CATEGORIA 
AO ABRIGO DO REGULAMENTO EUROPEU 2016/425 FABRICADO EM 
CONFORMIDADE COM A NORMA UNI EN ISO 16321-1:2022
A presente nota informativa deve ser conservada durante todo o período de 
vida do EPI em utilização.
A) INFORMAÇÕES DO FABRICANTE
Larident Srl 
Via Lamaneigra, 12r - 16030 Tribogna (GE) - Tel +39 0185 938068 - Fax +39 
0185 938595
e-mail: info@larident.it - website: www.larident.it
B) REFERÊNCIAS NORMATIVAS
O objetivo desta nota informativa é esclarecer as caraterísticas de 
proteção, as condições de utilização, a manutenção, a lavagem e as 
advertências e/ou limitações de utilização do EPI Viseiras de Proteção 
Facial. O EPI só pode oferecer o nível de proteção necessário se estiver 
intacto, corretamente usado e apertado. Se tiver dúvidas ou necessitar de 
esclarecimentos, contacte o seu supervisor e, se aplicável, o fabricante e 
consulte o manual de instruções. 
O aviso de informação é fornecido com cada embalagem e deve ser lido 
cuidadosamente antes da utilização. Esta nota informativa foi elaborada 
em conformidade com a norma EN ISO 16321-1:2022. 
O EPI foi certificado como EPI de categoria II para os dispositivos 
destinados a serem utilizados para proteger o utilizador contra o risco de 
ser atingido por impactos ligeiros com corpos estranhos. O equipamento 
R66 é fabricado em conformidade com os requisitos essenciais de saúde 
e segurança do Regulamento Europeu 2016/425 e de acordo com a norma 
UNI EN ISO 16321-1:2022.
C) IDENTIFICAÇÃO DO MODELO DO EQUIPAMENTO DE PROTEÇÃO
Viseira de proteção facial R66 - Armação com 6 visores de policarbonato 
transparente.
D) INSTRUÇÕES DE CONSERVAÇÃO, UTILIZAÇÃO E MANUTENÇÃO
•	 Instruções de utilização 

Equipar o EPI e posicioná-lo corretamente no rosto, com o visor a cobrir 
o rosto nos sítios certos e certificando-se de que fica bem ajustado, 
ajustando o cordão de acordo com o rosto/cabeça do utilizador. O 
desempenho do EPI é garantido quando este é corretamente utilizado 
e posicionado. Se for visível qualquer deterioração, interromper a 
utilização e substituir o equipamento por um novo. Não são permitidas 
modificações ao EPI.

•	Tamanhos 
O dispositivo é fornecido num único tamanho, mas usando a correia 
ajustável, adapta-se perfeitamente a qualquer formato de rosto.

•	Notas de embalagem e instruções de conservação 
O embalamento final do produto deve ser efetuado de forma a manter-se 
inalterado até ao momento de uso e durante todo o período de utilização. 
O produto em causa não tem prazo de validade; o produto deve ser 
conservado em embalagens fechadas e seladas, longe de fontes de calor 
diretas.

•	Eliminação 
Se os dispositivos não tiverem sido contaminados com substâncias ou 
produtos especiais, podem ser eliminados como resíduos de plástico 
normais; caso contrário, devem ser eliminados de acordo com os 
requisitos legais para resíduos especiais.

E) INSTRUÇÕES ESPECÍFICAS DE LIMPEZA E/OU DESINFEÇÃO
Para limpar a viseira, humedeça um pano com sabões e desinfetantes sem 
álcool e passe suavemente sobre a armação e visor, removendo manchas 
e sujidade.
F) DETALHES SOBRE O CAMPO DE UTILIZAÇÃO, O INTERVALO 
AMBIENTAL DA UTILIZAÇÃO PREVISTA, AS CAPACIDADES DE 
PROTEÇÃO E AS CARACTERÍSTICAS DE DESEMPENHO
Qualquer utilização diferente da indicada é considerada incorreta e 
quaisquer danos não são da responsabilidade do fabricante.
Materiais utilizados - Para mais informações, consultar a ficha de dados 
do material.
G) ADVERTÊNCIAS
•	As viseiras de proteção devem ser substituídas sempre que a 

transparência seja afetada por linhas ou por uma eventual opacidade.
•	As viseiras que tenham sido sujeitas a impactos não devem ser utilizadas 

e devem ser eliminadas e substituídas.
•	Usar o EPI antes de se expor ao risco contra o qual o EPI foi concebido.
•	Utilizar apenas peças sobressalentes originais fornecidas pelo fabricante.
•	O EPI deve estar montado com todas as suas partes e foi projetado para 

impactos frontais. Não protege contra impactos vindos de cima devido 
ao espaço entre o visor e a armação.

H) ORGANISMO NOTIFICADO
A viseira do modelo R66 pertence à Categoria II de EPI e, por conseguinte, 
necessita da emissão da UE do tipo de conformidade ao Regulamento (UE) 

2016/425 por um organismo notificado: Organismo notificado N. 0426 - 
ITALCERT S.r.l.  Viale Sarca, 336 - 20126 Milão (MI) 
Ligações de conformidade: info@larident.it.
I) MARCAÇÃO
Identificação da marcação na lente
CE – LARIDENT – R66 – 1 
CE (Marcação CE) – LARIDENT (Fabricante) – R66 (Nome do produto) – 1 
(Desempenho ótico aumentado)
Identificação da marcação da armaçãoatura
EN-16321-1 – LARIDENT – 1-M – R66 – CE 
EN-16321-1 (Norma) – LARIDENT (Fabricante) – 1-M (Cabeça de ensaio 
ISO 18526-4) – R66 (Nome do produto) – CE (Marcação CE)
ENDEREÇO: www.larident.it  (o utilizador pode encontrar o endereço 
completo do fabricante na nota informativa e neste sítio Web)
J) SÍMBOLOS UTILIZADOS NAS INSTRUÇÕES E NA ROTULAGEM
A simbologia utilizada nas instruções e na caixa é a seguinte, baseada na 
norma UNI EN ISO 16321-1:2022 
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K) INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
1.	 Remover as películas de proteção de ambos os lados.
2.	 O visor deve ser posicionado na parte exterior da armação, com a 

abertura nasal para baixo.
3.	 Introduza o visor nas duas patilhas laterais da armação, passando-as 

pelo orifício maior do visor e fixando-as com o orifício mais pequeno.
4.	 Não se esqueça de ajustar a viseira à forma do seu rosto, fazendo de 

modo que esteja bem aderente às maçãs do rosto.
5.	 A viseira está pronta.
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